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Ung Nordisk Musik, kt. 6401830559

Félagssampykktir

1. Nafn félagsins
1.1 Félagid heitir Ung nordisk musik.

1.2 Félagid er eitt fimm félaga & nordurldndum sem nota sama heiti yfir samstarfsvettvang
sinn. [ opinberum tilkynningum skal pvi visad til félagsins med nafninu ,/slandsdeild Ung
Nordisk Musik“ eda , islandsdeild UNM“ til adgreiningar fra landsdeildum hinna
nordurlandanna sem vinna undir sama nafni ad sama markmidi.

1.3 Styttingin UNM er notud um ofangreindan samvinnuvettvang, hvort sem er 4 islensku eda
erlendum malum.

2. Tilgangur og skyldur félagsins
2.1 Félagid vinnur ad kynningu islenskrar samtimatonlistar eftir unga héfunda 4
samnorranum vettvangi.

2.2 Félagid skal sja til pess ad raddir og skodanir félagsmanna heyrist 8 samvinnuvettvangi
UNM.

2.3 Félagio stendur ad vali 7 ténhoéfunda til pattoku a arlegri hatid sem haldin er i einu
samvinnulandanna ar hvert (hér eftir kollud ,adalhatid UNM*). Ténhofundar skulu falla undir
reglur um félagsmedlimi sem tilgreindar eru i 3. lid pessa skjals.

2.4 Félagid skal fimmta hvert ar vera gestgjafi ofangreindrar hatidar, med pattoku
tonhofunda fra éllum fimm adildarfélugum UNM.

3. Félagsadild

3.1 Ténhofundar sem annad hvort eru islenskir rikisborgarar ellegar med skrada busetu 3
islandi, 30 ara og yngri eda haskolanemar i ténlist eda tengdu fagi hafa rétt 4 ad taka patt i
starfi félagsins.

3.2 Ténhofundur telst hofundur verks eda verka, sem vinnur listraent med hljod, hugmyndir
tengdum ton- og hljédlist eda hverskonar einkenni hljéds, tonlistar og tonlistarmenningar
eins og flutning, tima, ténblae o.s.frv., burtséd fra pvi hvort ad viokomandi vinnur alla jafna
innan vidkomandi greinar.

3.3 Hver s& sem tekur patt i starfi félagsins og fellur undir pessi vidmid telst sjalfkrafa
félagsadili, og hefur kjérgengi 4 adalfundi.

3.4 Félagio heldur ekki uti félagaskra.

4. Starfstimabil og fundarhold
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4.1 Starfstimabil félagsins er almanaksarid.

4.2 Adalfundur skal haldinn arlega eftir adalfund regnhlifasamtaka UNM (e. general meeting,
sja 4. grein vidauka) og 4dur en ad opnad er fyrir umsoknir um pattdéku & adalhatid UNM.
Fundurinn fer fram eigi siéar en i april.

5. Reglur um adalfund

5.1 Bod um adalfund skal gefid ut med ad minnsta kosti manadar fyrirvara a vefsvaedum
félagsins. Gera skal grein fyrir tillogum um lagabreytingar, liggi pbaer fyrir, 4 pessum
timapunkti.

5.2 A adalfundi skal stjérn félagsins gera grein fyrir umfjéllunarefnum adalfundar UNM (e.
general meeting), fara yfir sidustu og komandi umsdknarferli, nylidna hatid sem og énnur
storf islandsdeildar fra sidasta adalfundi. Ad auki skal gera rad fyrir lid um énnur
umfjollunarefni a fundinum.

5.3 Kosid skal um fundarstjora, ritara og kjorstjora vid upphaf fundar. Einfaldur meirihluti
akvardar kjor i pessar stodur.

5.4 Kosid skal um lagabreytingar og i stjorn félagsins & adalfundi. Kjori pessu er stjérnad af
kjorstjora.

5.5 Atkvaedisrétt hafa vidstaddir medlimir (sbr. gr. 3), hvort sem er i eigin persénu eda i gegn
um einhvers konar fjarskiptamata.

5.6 Midad skal vid handauppréttingar og einfaldan meirihluta i flestum kosningum. Ef einn
atkvaedisbaerra medlima bidur um nafnlausa atkveedagreidslu i einum eda fleiri kjorlidum skal
ordid vid pvi.

5.7 Einfaldur meirihluti skal vera fyrir 6llum lagabreytingum og einstokum medlimum i stjérn.
Allir vidstaddir samkvaemt [id 5.4 teljast i frambodi.

5.8 Vilji einhver sem ekki fellur undir ramma um medlimi gefa kost 8 sér i stjérn ma hann pag,
en hefur p6 ekki atkvaedisrétt i kjori sinu.

5.9 Nidurstdédur adalfundur skulu kunngjordar & vefsveedum félagsins eigi sidar en 10 dogum
eftir ad hann fer fram.

6. Stjérn félagsins

6.1 beir sem kjornir eru i stjorn félagsins skuldbinda sig til ad sinna skyldum félagsins sem
tiundadar eru i lid 2 i pessu skjali og ad fylgja pessu skjali ad 6dru leiti til hlitar.

6.2 Stjornarmedlimir eru 3 til 4. Gaett skal ad pvi ad ekki fleiri en tveir adilar sem kenna sig af
sama kyni sitji i stjorn samtimis. Undantekning fra pessu er pegar um er ad reeda
adlogunartima nyrra stjornarmedlima og/eda oklarud sidustu verkefni frafarandi
stjérnarmedlima.

6.3 Hlutverk stjornar er ad vera millilidur medlima og adalstjérnar (e. UNM board, sja 3. grein
vidauka).

6.4 Stjoérn skal safna saman og halda utan um pau gbgn sem snua ad starfi félagsins, s.s.
fundargjordum, upplysingar um adalhatid UNM og val pattakenda & henni sem og upptékum
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af 6llum flutningi & verkum islenskra pattakenda 4 adalhatid UNM. Gogn pessi skulu athend
nyrri stjorn vid stjérnarskipti.

7. Starfsnefndir félagsmanna

7.1 NU vilja medlimir auka storf [slandsdeildar UNM innan lands, eda ad 6dru leyti vikka
athafnir félagsins og medlima pess. Hljoti hugmynd um slikt, sem tekin er til umfjéllunar a
adalfundi, hljdmgrunn, getur stjérn UNM skipad starfsnefnd til eins ars i senn um slikt. Slik
starfsnefnd skal eingdngu skipud félagsmedlimum samkvaemt vidmidunarreglum i 3. hluta
bessara reglna. Nefndin skal vinna ad framkvaemd hugmyndar i samstarfi vid stjérn
[slandsdeildar.

7.2 bau ar sem islandsdeild er gestgjafi adalhatidar UNM er gert rad fyrir ad
undirbuningsvinna henni tengd komi i stad pessarar vinnu.

8. Skyldur gagnvart regnhlifasamtdkum UNM

8.1 [slandsdeild UNM ber ad sinna skyldum sinum gagnvart 63rum landsdeildum UNM
samkvaemt adalsampykktum UNM (e. articles of association), sem limdar eru aftan vid petta
skjal.

9. Félagsslit

9.1 Akvordun um félagsslit skal tekin & adalfundi. Tillaga um félagsslit skal gefin ut
opinberlega i bad minnsta 2 manudum fyrir adalfund og skal studd med 3/4 atkvaeda til ad
hun 6dlist gildi. Eignir félagsins skulu renna til Ténskaldafélags [slands, kt. 660269-0889.

Reglur bessar voru sampykktar af stjérn Ung nordisk musik pann 27.04.2018.

Undirritad af stjornarmedlimum:

Nafn Kt.

Nafn Kt.

Nafn Kt.



Ung Nordisk Musikk (UNM)

ARTICLES OF ASSOCIATION

Passed at the UNM general meeting
January 17" 2015.
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A
§1

1.

UNM in general and purpose

Name and organization

Young Nordic Music (UNM) is a union of young composers and musicians
from the five Nordic countries Denmark (including the Faroe Islands and
Greenland), Finland, Iceland, Norway and Sweden.

. The association’s official name is Ung Nordisk Musik (Danish) and should

be abbreviated UNM, also in English contexts. In English one may name
it Young Nordic Music (UNM).

. UNM consists of sections from each of the five Nordic countries. Each

section has its own organization with individual rules and executive board.
Each country’s UNM organization is economically independent.

. The Nordic board of UNM meets twice a year: at the general meeting

during winter and at the chairmen’s meeting during the festival.
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§4

Purpose

. Encourage young Nordic contemporary music in a Nordic forum.

Ensure that an annual festival is arranged in turn by the Nordic sections.
The festival usually lasts for approx. one week (see §9).
Definitions

UNM board: The chairman and at least one additional board member
from each country’s national board, altogether a minimum of 10 people.

Arranging board: The board in the country which during the calendar
year is to arrange the festival.

Preceding board: The board in the country which arranged the preced-
ing calendar year’s festival.

Hosting board: The board hosting a general meeting not being held in
the arranging board’s country.

General meeting: UNM’s highest administrative organ, held during
winter by the UNM board.

Chairmen’s meeting: The UNM board coming together during the
festival.

UNM'’s structure and responsibilities

Ordinary general meeting

. The general meeting with the five equal national sections is the highest

administrative organ. For matters only regarding one section, the highest
administrative organ is it’s own general meeting.

The general meeting is to be held before March 15¢ every year.

The time and place of the meeting should be agreed upon at the chairmen’s
meeting during the preceding festival.

Two delegates from each country should normally be present, one of which
must be the country’s chairman (see §7.1).

The chairman of the preceding board must be present (in the case that
the preceding board has elected a new chairman since the festival).

The arranging board is responsible for arranging the general meeting. The
meeting is usually takes place at the location of the upcoming festival.
Four weeks ahead of the meeting, information about lodging, time, place
and dinner should be stated. The meeting usually commences at around



10.

11.

12.

1 P.M. to allow time for discussion. A Saturday is usually chosen, and
a dinner in the evening where all UNM board members are expected to
participate should be arranged for informal discussion and socializing.

. If it is agreed upon to arrange the general meeting in another country, the

arranging board asks the hosting board to organize lodging, dinner and
venue for the meeting. The arranging board has the agenda.

. Expenses for lodging, food and travel are covered by each country unless

otherwise agreed upon.

. The arranging board sets a deadline for the other boards to hand in jury

decisions with complete information (correct names of composers, titles,
specific instrumentation, technical needs, duration). One week ahead of
the general meeting, all boards should receive a brief orientation of selected
pieces (such information is confidential for the time being) for planning
reasons, and the agenda for the general meeting.

At the latest two weeks after the general meeting, all boards should receive
the protocol from the meeting with the accounts and report from the
preceding festival.

The protocol as well as a copy of all recordings is also to be sent to the
UNM archive (see §4.13).

The agenda should at least consist of:

(a) Election of leader of meeting (normally chairman of the arranging
board).

(b) Election of reporter to make English minutes in written form. (nor-
mally the second delegate of the arranging board).

¢) Acceptance of the meeting’s announcement.
g
(d) Acceptance of agenda.

(e) Update of structural matters in each country. New board members,
short economic statement.

(f) Evaluation of the preceding festival in written form presented by its
chairman (see §4.5). Questions and critiques. Acceptance.

(g) Recordings are distributed to the national board chairmen, who have
the responsibility to distribute them to the composers from the coun-
try they are representing.

(h) Written presentation of the accounts for the preceding festival by the
preceding board chairman (see §4.5). Acceptance.

(i) Thorough statement for the upcoming festival by chairman of the ar-
ranging board. Presentation of budget and economy in written form,
ensemble agreements, agreements with venues etc., hotel bookings
and price.



(j) Clear presentation of the chosen pieces with composer, title, instru-
mentation, country and durata with plan for performances. Negotia-
tions for supplying the festival with extra musicians. If this is neces-
sary, extra agreements between the arranging country and the com-
mitting country on sharing costs for participating musicians should
be made. The agreement should be in written form and each part
should have a copy.

(k) Scores are to be delivered to the arranging board.

(1) Information on following festival — short briefing.

13. The general meeting is responsible for updating and providing the UNM
archive with agendas, protocols, recordings, programs, updates of these
regulations, section rules and historical documents.

85 Chairmen’s meeting

1. The chairmen’s meeting is to be held during the festival, usually towards
the end.

2. Tt should be announced with time and place together with all other infor-
mation upon arrival.

3. The Agenda should be presented together with all other information upon
arrival.

4. The agenda should at least consist of:

(a) Election of leader of meeting (normally chairman of the arranging
board).

(b) Election of reporter to make English minutes in written form. (nor-
mally the second delegate of the arranging board).

Acceptance of the meeting’s announcement.
Acceptance of agenda.
Evaluation of the festival so far.

Presentation of the next festival. Budget, economy, ideas, final dates,
deadlines, special information.

(g) Set date for general meeting and deadline for handing in jury results
with complete information (see §4.12j).

(h) Short orientation about the festival taking place in two years time.

86 Extraordinary general meeting

An extraordinary general meeting must be announced if two national chairmen
demand so. Such a meeting must be announced one month ahead and can only
concern cases stated in the announcement.



§7

The UNM board

. The board has reached its quorum when % of its members, including the

UNM leader are present (see §8). The UNM board cannot make formal
desicions without the UNM leader’s presence.

Votes are valid only by personal appearance. Realtime internet medias
are valid as personal appearance. Voting must be anonymous if at least
one board member demands it.

A simple majority is necessary for normal decisions. Earlier formal deci-
sions can be overruled by a % majority.

The UNM leader has a double vote if there is an equality of votes.

The UNM leader

. The UNM leader is the association’s highest administrative leader (see

§7.1).

The UNM leader is the arranging board’s chairman. This duty follows the
calendar year.

The chairman answers to the UNM board, and must keep the UNM board
updated on the festival’s management.

. The UNM leader is responsible for the festival’s economy, and must ensure

that all economical dispositions correspond with the relevant laws.

Festival

. The arranging board has the economic, administrative and practical re-

sponsibility for all matters concerning the festival.

An account should be kept and drawn up for each festival. The account
should be presented to the boards of the other national sections at the
general meeting (see §4.10).

For every festival 7 pieces from each country should be chosen by skilled,
independent juries for participation, though the realisation of this inten-
tion depends on practical circumstances. Alternative pieces should also
be provided.

Each country cover travel and lodging for its participating composers.
The arranging country is free to add more pieces to the festival.

All composers being a citizen of one of the Nordic countries—or aliens
living or studying in one of the five Nordic countries—up to and including
30 years of age, can participate at the festival. The national sections may
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11.

§10

have additional rules about composers above this age limit. A composer
with relations to more than one country can only apply in one country in
a given year.

. Composers whose works are selected for performance during the festival

must be present during the entire festival. If the composer cannot be
present, the piece may not be performed. The provided alternative works
should then be considered (see §9.3).

A composer can be performed at a maximum of five UNM festivals.
The preceding board acts as a mentor for the arranging board.

The festival should perform the chosen pieces §9.3. There should normally
be one orchestral concert with one orchestral piece from each country, and
sinfonietta, chamber and solo concerts depending on the selected pieces.
The festival is usually held during late August/early autumn and lasts for
approx. one week. A guest composer (or guest of another occupation)
is usually invited to give lectures, and programmed discussion groups are
desired. Except for this the arranging board is free to put together the
festival as it wishes, with a larger program, a special focus, other settings
etc.

The national boards decide upon criteria for the jury selections. If there
are special wishes for the next year’s festival, the next year’s festival board
informs the general meeting so there can be agreed upon different practical
categories for the coming work submitment, which is around Christmas.
In general it is wished that one can submit an electrofonic piece (not
needing musicians) in addition to instrumental categories.

Dissolution of the association

. Dissolution of the association is to be handled at the general meeting, after

having been considered by the boards in all five countries. The proposition
of dissolution must be sent around to all five section’s boards at the latest
four weeks ahead of the general meeting. Upon considering dissolution
the UNM executive board must be complete in number. A % majority is
required. After the dissolution each section can continue actions according
to their own rules.

The association owns itself.
UNM normally disposes no common funding (See §1.3).

The UNM board decides with simple majority the use of any remaining
funds, in accordance to UNM’s purpose (see §2). Relevant recipients may
be student organisations, contemporary music ensembles, young groupings
of artists or associations etc.



811 Changes to the Articles of Association

1. Propositions of changes and new wording must be included in the an-
nouncement for ordinary general meeting. Changes can be made with
simple majority, except for §10 and §11; see §11.2.

2. A resolution upon changing of §10 and §11 require a 3 majority at two

1
subsequent ordinary general meetings.



